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BORA Pure PURA > Weblink

N. di articolo
40.002.065.00

TRA
5.56

Prezzo in CHF
2713.- O  IVA esclusa

Descrizione del prodotto

Piano di cottura a induzione in vetroceramica con sistema di aspirazione integrato (scarico dell'aria) BORA PURA

Dati tecnici

Tensione di allacciamento
400 V 2N / 3N
230 V
Frequenza 
50 Hz
Potenza assorbita max.
max. 7,6 kW
Fusibile / Allacciamento alla rete
3 x 16 A
2 x 16 A
Dimensioni (senza attacchi per canale) 
760 x 515 x 199 mm
Peso (incl. accessori/imballaggio) 
18 kg
Materiale superficiale
SCHOTT CERAN®

Piano di cottura
Zone di cottura a induzione anteriori
ø 210 mm
2300 W
Livello di potenza
3000 W
Zone di cottura a induzione anteriori
ø 175 mm
1400 W
Livello di potenza
2100 W
Livelli di potenza 
1 - 9, P

Sistema di aspirazione
Max. volume aria
625,7 m3/h
Livelli di potenza 
1 - 9, P
Collegamento lato scarico aria 
BORA Ecotube, 245 x 89 mm

Descrizione del prodotto
Livello di potenza per ogni zona di cottura
Timer per zone di cottura
Timer
Indicatore del calore residuo
Riconoscimento della pentola
Funzione pausa
Funzione scaldavivande
Protezione bambini
Arresto di sicurezza automatico
Modalità demo

Sistema di aspirazione
Sistema di comando sControl
Livello di potenza
Controllo automatico dell'aspirazione
Ritardo di arresto automatico
Arresto della pulizia
Indicatore di manutenzione filtro

http://www.suter.ch
https://staging.suter.ch/it/prodotti/article/c/bora/m/bora/a/bora-pure-pura/
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BORA Pure PURA > Weblink

Presa frontale per l'allacciamento alla rete
Canale di scarico con lunghezza max di 6 m

Contenu de la livraison
Piano di cottura a induzione con aspiratore da piano integrato PURA (a scarico dell'aria)
Bocchetta di entrata PUED, color nero
Filtro antigrasso in acciaio inox PUEF
Istruzioni per l'uso e per il montaggio
Morsetto di montaggio
Nastro di tenuta
Set di piastre di compensazione dell'altezza
Collegamento alla rete del coperchio dell'alloggiamento
Accessori di montaggio per il collegamento alla rete
Dispositivo di fissaggio per canale piatto EFV

Indicazioni per la pianificazione
Sotto il piano di cottura si deve assicurare una ventilazione adeguata
Si ricorda che nei piani cottura a induzione devono essere utilizzate stoviglie compatibili con l'induzione
Cavo di allacciamento a cura del committente
Presa frontale per allacciamento alla rete
Cavo di allacciamento a cura del committente
Presa frontale per l'allacciamento alla rete
Nessuna compatibilità con ventilatori universali BORA
In questi dispositivi il raccordo è predisposto per il collegamento al sistema di canalizzazione BORA Ecotube. Per collegare il sistema BORA Ecotube (raccordo 245 x 89 mm)
a raccordi Naber (222 x 89 mm), è disponibile un adattatore (EFA, 40.001.779.00) ordinabile separatamente.

Accessorio Qui trovate tutti gli accessori  > Weblink

Accessori opzionali

> Weblink
40.001.767.00 / CHF 97.-
BORA Presa USTJ

> Weblink
40.002.034.00 / CHF
135.-
BORA Presa USTJAB All
Black

> Weblink
40.002.075.00 / CHF
399.-
Box purificatore d'aria
PULB

> Weblink
40.002.077.00 / CHF 81.-
Cassetta per la pulizia
dell'aria telescopica
estraibile PULBTA

> Weblink
40.002.157.00 / CHF
164.-
Spondine laterali per
piano cottura profondità
515 mm USL515

> Weblink
40.002.158.00 / CHF
261.-
Spondine laterali per
piano cottura profondità
515 mm All Black
USL515AB

http://www.suter.ch
https://staging.suter.ch/it/prodotti/article/c/bora/m/bora/a/bora-pure-pura/
https://staging.suter.ch/it/prodotti/article/c/bora/m/bora/a/bora-pure-pura/
https://staging.suter.ch/it/prodotti/article/c/sistema-di-aspirazione-bora-1/a/bora-presa-ustj/
https://staging.suter.ch/it/prodotti/article/c/sistema-di-aspirazione-bora-1/a/bora-presa-ustjab-all-black/
https://staging.suter.ch/it/prodotti/article/c/bora/a/box-purificatore-daria-pulb/
https://staging.suter.ch/it/prodotti/article/c/sistema-di-aspirazione-bora-1/m/bora/a/cassetta-per-la-pulizia-dellaria-telescopica-estraibile-pulbta/
https://staging.suter.ch/it/prodotti/article/c/sistema-di-aspirazione-bora-1/a/spondine-laterali-per-piano-cottura-profondita-515-mm-usl515/
https://staging.suter.ch/it/prodotti/article/c/sistema-di-aspirazione-bora-1/a/spondine-laterali-per-piano-cottura-profondita-515-mm-all-black-usl515ab/
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BORA Pure: Masszeichnungen / Disegni tecnici

Weitere Planungsbeispiele finden Sie unter www.suter.ch.
Altri esempi di pianificazione sono reperibili sul sito www.suter.ch.

Steckdosenpositionierung Pure / Posizionamento della presa Pure

Flächenbündige Montage / Montaggio a filo piano
Aufsatzmontage (mit oder ohne Kochfeldrahmen)  
Montaggio in battuta (con o senza cornice per piano di cottura)

Alle Masse ab Vorderkante Frontblende.  
Copertura frontale lungo tutto il bordo anteriore.

Alle Masse ab Vorderkante Frontblende.  
Copertura frontale lungo tutto il bordo anteriore.

Beachten Sie den Arbeitsplattenüberstand x bei  
der Erstellung des Arbeitsplattenausschnitts.  
Ausschnittsmasse Toleranz ± 2 mm. Umlaufend der  
Einbaugeräte sind zwei Millimeter Abstand vorgesehen.
Nell’esecuzione dell’intaglio per il piano di lavoro, tener 
conto della sporgenza x. Tolleranza di ± 2 mm nelle misure 
d’intaglio. Attorno agli apparecchi da incasso prevedere una 
distanza di due millimetri.

Beachten Sie den Arbeitsplattenüberstand x bei  
der Erstellung des Arbeitsplattenausschnitts.  
Ausschnittsmasse Toleranz ± 2 mm. Umlaufend der  
Einbaugeräte sind zwei Millimeter Abstand vorgesehen.
Nell’esecuzione dell’intaglio per il piano di lavoro, tener conto 
della sporgenza x. Tolleranza di ± 2 mm nelle misure d’intaglio. 
Attorno agli apparecchi da incasso prevedere una distanza di 
due millimetri.

Planungshinweis: Bei diesen Geräten ist der Kanalanschluss auf das BORA Ecotube  Kanalsystem ausgelegt. Um BORA Ecotube (Anschluss 245 x 89 mm) mit Naber-Anschlüssen (222 x 89 mm) 
zu verbinden, ist ein Adapter (EFA, 40.001.779, CHF 24.–, exkl. MwSt., siehe Seite 108)  verfügbar / separat bestellbar.

Indicazioni per la pianificazione: in questi dispositivi il raccordo è predisposto per il collegamento al sistema di canalizzazione BORA Ecotube. Per collegare il sistema BORA Ecotube (raccordo 245 x 89 mm) a raccordi 
Naber (222 x 89 mm), è disponibile un adattatore (EFA, 40.001.779, CHF 24.–, IVA esclusa, v. a. pagina 108) ordinabile separatamente.

Kanalanschlussmasse PURA mit Kanalanschluss BORA Ecotube  
Dimensioni del raccordo PURA con raccordo per canalizzazione BORA Ecotube

Kanalanschlussmasse PURU für Rückströmöffnung auf Korpus-Rückseite   
Dimensioni del raccordo PURU per bocchetta di sfogo sul retro del modulo

Bei Verwendung einer Eingriffsleiste ist zusätzlich auf ausreichenden Abstand für die Montage der Befestigungs-
mutter zu achten.  
Se si utilizza un listello d’innesto è anche necessario assicurare una distanza sufficiente per il montaggio del dado di fissaggio.
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- Die Rückwand des Unterschrankes muss für den Abluftkanal angepasst werden. 
- Ein Mindestabstand von 110 mm zwischen der hinteren Korpuswand und einem angrenzenden Möbelstück oder einer Raumwand muss für den Abluftkanal eingehalten werden. 
- Die Schubladen bzw. Fachböden im Unterschrank müssen herausnehmbar sein (Wartung).
- Der Kanalanschluss ist auf BORA Ecotube ausgelegt.
- Die maximale Abluftkanallänge beträgt 6 m. 
- Keine Kompatibilität mit BORA Universallüftern. 
- Netzanschlussdose vorne.

- Il pannello posteriore della base dev’essere adattato per il canale di scarico dell’aria. 
- Per il canale di scarico dell’aria si deve osservare una distanza minima di 110 mm tra la parete posteriore del modulo e un mobile adiacente o una parete del locale. 
- I cassetti e ripiani inferiori della base devono essere estraibili (manutenzione).
- Il raccordo di canalizzazione è progettato per BORA Ecotube.
- La lunghezza massima del canale di scarico è di 6 m. 
- Nessuna compatibilità con ventilatori universali BORA. 
- Presa di allacciamento alla rete sul lato anteriore.

BORA Pure: Masszeichnungen / Disegni tecnici

Planungshinweis: Bei diesen Geräten ist der Kanalanschluss auf das BORA Ecotube 
 Kanalsystem ausgelegt. Um BORA Ecotube (Anschluss 245 x 89 mm) mit Naber-Anschlüssen  
(222 x 89 mm) zu verbinden, ist ein Adapter (EFA, 40.001.779, CHF 24.–, exkl. MwSt., siehe 
Seite 108)  verfügbar / separat bestellbar.

Indicazioni per la pianificazione: in questi dispositivi il raccordo è predisposto per il collegamento al 
sistema di canalizzazione BORA Ecotube. Per collegare il sistema BORA Ecotube (raccordo 245 x 89 mm)  
a raccordi Naber (222 x 89 mm), è disponibile un adattatore (EFA, 40.001.779, CHF 24.–, IVA esclusa, v. a. 
pagina 108) ordinabile separatamente.

Abluftbetrieb: Kanalsystem BORA Ecotube siehe Seite 102
Modalità di funzionamento a scarico dell’aria: Per il sistema di canalizzazione  
BORA Ecotube si rimanda a pagina 102

Weitere Informationen siehe: www.suter.ch
Per ulteriori informazioni vedasi: www.suter.ch

Einbau-Mindestmasse PURA/PURU / Misure minime per il montaggio di PURA/PURU

Einbauausschnitt PURA 600 mm / Intaglio per incasso PURA 600 mm Einbauausschnitt PURA 700 mm / Intaglio per incasso PURA 700 mm
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Abb. 6.12 Schablone für Rückwand-Ausschnitt

XX Richten Sie die Schablone an der Möbelrückwand 
anhand der Markierungen und Angaben aus.

INFO Mitte Ausschnit (horizontal): 
125 mm ab Oberkante Kochfeld. 
Mitte Ausschnitt (vertikal): 
132 mm von Kochfeldmitte versetzt.

XX Zeichnen Sie mit Hilfe der mitgelieferten Schablone die 
Rückströmöffnung an.
XX Sägen Sie die Rückströmöffnung aus.
XX Kürzen Sie die Sockelleisten in der Höhe oder bringen 
Sie entsprechende Öffnungen in den Sockel ein.

Kochfeld einsetzen

1

2

Abb. 6.13 Kochfeld einsetzen

[1] Haltelaschen
[2] Montageklemmen

INFO Je Kochfeldseite müssen 2 Montageklemmen 
angebracht werden.

XX Schieben Sie die 4 Montageklemmen [2] bis zum 
Anschlag in die vorgesehenen Haltelaschen [1] auf der 
Kochfeld-Unterseite. 

Einbaumaße

545–625

6819
9
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min. 600
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Abb. 6.10 Einbaumaße bei Umluft, Arbeitsplattentiefe 600 mm

QQ Der Unterschrank muss eine durchgehende Rückwand 
haben, damit die rückströmende Umluft nicht in den 
vorderen Korpusraum geleitet wird.
QQ Ein Ausschnitt in der Rückwand muss vorgesehen 
werden.
QQ Ein Mindestabstand von 25 mm zwischen der hinteren 
Korpuswand und einem angrenzenden Möbelstück 
oder einer Raumwand muss für die Rückströmöffnung 
eingehalten werden.

Möbelrückwand vorbereiten
XX Passen Sie die Rückwand entsprechend der erforder-
lichen Einbaumaße an.
XX Versetzen Sie ggf. die Rückwand.
XX Verlängern Sie ggf. die Rückwand in der Höhe damit 
der Korpus nach vorne verschlossen ist.

Abb. 6.11 Ausschnitt für Rückströmöffnung
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- Der Unterschrank muss über eine durchgehende Rückwand verfügen, damit die rückströmende Umluft nicht in den vorderen Korpusraum geleitet wird. 
- Ausschnitt an der Rückwand vorsehen.
-  Ein Mindestabstand von 25 mm zwischen der hinteren Korpuswand und einem angrenzenden Möbelstück oder einer Raumwand muss für die Abluft eingehalten werden. Für die 

Luftrückführung ist eine Rückströmöffnung (min. 500 cm2) vorzusehen. 
-  Mit dem Teleskopauszug der Luftreinigungsbox kann der Abstand zur Möbelrückwand flexibel überbrückt  werden (max. 80 mm). Verlängern Sie bei Bedarf den Teleskopauszug der 

Luftreinigungsbox mit dem Teleskopauszug PULBTA (optional bestellbar, nicht im Lieferumfang enthalten) um weitere 105 mm. 
- Die Schubladen bzw. Fachböden im Unterschrank müssen herausnehmbar sein (Wartung).
- Netzanschlussdose vorne.

- Affinché l’aria di ricircolo non venga convogliata nello spazio anteriore del modulo, il mobile d’incasso dev’essere dotato di una parete posteriore continua. 
- Prevedere un intaglio nella parete posteriore.
-  Per lo scarico dell’aria si deve osservare una distanza minima di 25 mm tra la parete posteriore del modulo e un mobile adiacente o la parete del locale. Per l’aria di ritorno prevedere un’apertura di sfogo 

(min. 500 cm2). 
-  La guida telescopica del box per la pulizia dell’aria consente di superare in modo flessibile la distanza fino alla parete posteriore del mobile (max. 80 mm). Se necessario, prolungare la guida telescopica  

di altri 105 mm con la guida telescopica estraibile PULBTA (non inclusa nel corredo di fornitura, quindi ordinabile come accessorio). 
- I cassetti e ripiani inferiori della base devono essere estraibili (manutenzione).
- Presa di allacciamento alla rete sul lato anteriore.

BORA Pure: Masszeichnungen / Disegni tecnici

Einbauausschnitt PURU / Intaglio per incasso PURU Ausschnitt Rückwand / Intaglio parete posteriore

Einbaubeispiel mit frontbündiger Arbeitsplatte  
Esempio di montaggio con piano di lavoro a filo

Um eine optimale Abzugsleistung sicherstellen 
zu können, muss für die Luft rückführung eine 
Rückströmöffnung von mindestens 500 cm2 
gewährleistet sein. 
Per assicurare una potenza di aspirazione ottimale, si 
deve garantire la presenza di un’apertura di almeno 
500 cm2 per il ricircolo dell’aria.

Beachten Sie den Arbeitsplatten-
überstand x bei der Erstellung  
des Arbeitsplattenausschnitts.  
Nell’esecuzione dell’intaglio per il piano  
di lavoro, tener conto della sporgenza x.

Flächenbündige Montage  
Montaggio a filo piano

Aufsatzmontage  
Montaggio in battuta
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XX Richten Sie die Schablone an der Möbelrückwand 
anhand der Markierungen und Angaben aus.

INFO Mitte Ausschnit (horizontal): 
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XX Kürzen Sie die Sockelleisten in der Höhe oder bringen 
Sie entsprechende Öffnungen in den Sockel ein.
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vorderen Korpusraum geleitet wird.
QQ Ein Ausschnitt in der Rückwand muss vorgesehen 
werden.
QQ Ein Mindestabstand von 25 mm zwischen der hinteren 
Korpuswand und einem angrenzenden Möbelstück 
oder einer Raumwand muss für die Rückströmöffnung 
eingehalten werden.

Möbelrückwand vorbereiten
XX Passen Sie die Rückwand entsprechend der erforder-
lichen Einbaumaße an.
XX Versetzen Sie ggf. die Rückwand.
XX Verlängern Sie ggf. die Rückwand in der Höhe damit 
der Korpus nach vorne verschlossen ist.
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- Der Unterschrank muss über eine durchgehende Rückwand verfügen, damit die rückströmende Umluft nicht in den vorderen Korpusraum geleitet wird. 
- Ausschnitt an der Rückwand vorsehen.
-  Ein Mindestabstand von 25 mm zwischen der hinteren Korpuswand und einem angrenzenden Möbelstück oder einer Raumwand muss für die Abluft eingehalten werden. Für die 

Luftrückführung ist eine Rückströmöffnung (min. 500 cm2) vorzusehen. 
-  Mit dem Teleskopauszug der Luftreinigungsbox kann der Abstand zur Möbelrückwand flexibel überbrückt  werden (max. 80 mm). Verlängern Sie bei Bedarf den Teleskopauszug der 

Luftreinigungsbox mit dem Teleskopauszug PULBTA (optional bestellbar, nicht im Lieferumfang enthalten) um weitere 105 mm. 
- Die Schubladen bzw. Fachböden im Unterschrank müssen herausnehmbar sein (Wartung).
- Netzanschlussdose vorne.

- Affinché l’aria di ricircolo non venga convogliata nello spazio anteriore del modulo, il mobile d’incasso dev’essere dotato di una parete posteriore continua. 
- Prevedere un intaglio nella parete posteriore.
-  Per lo scarico dell’aria si deve osservare una distanza minima di 25 mm tra la parete posteriore del modulo e un mobile adiacente o la parete del locale. Per l’aria di ritorno prevedere un’apertura di sfogo 

(min. 500 cm2). 
-  La guida telescopica del box per la pulizia dell’aria consente di superare in modo flessibile la distanza fino alla parete posteriore del mobile (max. 80 mm). Se necessario, prolungare la guida telescopica  

di altri 105 mm con la guida telescopica estraibile PULBTA (non inclusa nel corredo di fornitura, quindi ordinabile come accessorio). 
- I cassetti e ripiani inferiori della base devono essere estraibili (manutenzione).
- Presa di allacciamento alla rete sul lato anteriore.

BORA Pure: Masszeichnungen / Disegni tecnici

Einbauausschnitt PURU / Intaglio per incasso PURU Ausschnitt Rückwand / Intaglio parete posteriore

Einbaubeispiel mit frontbündiger Arbeitsplatte  
Esempio di montaggio con piano di lavoro a filo

Um eine optimale Abzugsleistung sicherstellen 
zu können, muss für die Luft rückführung eine 
Rückströmöffnung von mindestens 500 cm2 
gewährleistet sein. 
Per assicurare una potenza di aspirazione ottimale, si 
deve garantire la presenza di un’apertura di almeno 
500 cm2 per il ricircolo dell’aria.

Beachten Sie den Arbeitsplatten-
überstand x bei der Erstellung  
des Arbeitsplattenausschnitts.  
Nell’esecuzione dell’intaglio per il piano  
di lavoro, tener conto della sporgenza x.

Flächenbündige Montage  
Montaggio a filo piano

Aufsatzmontage  
Montaggio in battuta


